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			PROLOG

			Det händer aldrig något i Brighton Hills. Nåja, inget som syns utåt i alla fall. Det viskas och pratas bakom stängda dörrar, rykten virvlar runt och folk tittar misstänksamt på varandra, men på ytan är allt blankt och fint. Men om man gräver lite är det fullt av desperata kvinnor som vänder bort blicken från sina makars otrohetsaffärer bara för att kunna behålla sina Gucci och Birkin, där finns pappor som köper kokain från tonåringar för att orka med sina trista, själsdödande jobb. Och Abby Rosen, vars barnflicka stal hennes trekaratsdiamant och ersatte den med en kubisk zirkonia utan att Abby någonsin upptäckte det. Och Martin Landry, som rymde med sin sjutton år gamla styvdotter. Det är sådana historier, och tusen till, som puttrar bakom fasaden på denna ensliga, okända plats. Vem kan säga vad som är sant? Folk verkar alltför färglösa och ytliga för att vara intressanta, men det är definitivt något som pågår bakom allt det där tillrättalagda. Längs trottoarerna i Brighton Hills ser allt grönskande och prydligt ut men … det är bara en lögn. Människorna är artiga, och det är alltid lugnt och stilla, men just den här kvällen hände något väldigt högljutt.

		Han ville bara prata, men i stället fann han sig själv ropa, rösten var kvävd av tårar – han behövde hjälp. Regnet vräkte ner och han tvingades skrika för att överrösta åskan, men han försökte inte vara hotfull. Det bara lät så. Han stod framför bilen, genomvåt av regnet, och vädjade om förståelse till personen som satt i den. Han bad om förlåtelse för allt, men det räckte inte.

			Han tror att han hörde ett pistolskott. Vem sköt? Han kände sig konstig och kunde inte förstå vad som hände.

			Allt han kunde se i mörkret var två strålkastare som plötsligt kom emot honom. Gestalten bakom ratten tryckte på gaspedalen, hjulen skrek mot den våta asfalten och bilen körde rakt mot honom. Det fanns ingen tid att springa, allt hände så fort. Han kände den hårda, tunga stötdämparen krascha rakt in i höften och sedan flög han, svävade.

			Han slog i marken så hårt att huvudet inte ens studsade till. Han kände skallen spricka och bli mjuk och sedan det varma blodet som bildade en stor pöl på marken. Han blundade för att komma undan det svarta regnet som piskade mot ansiktet och han intalade sig själv att det skulle ordna sig, att han inte skulle dö. Samtidigt som bilen körde iväg måste en annan ha passerat, på väg in i området, och han tänkte att han nog skulle få hjälp. Han skulle bli räddad, det var han säker på. 

			

			Bilen stannade. Den som körde stannade för att hjälpa honom! Han hörde dörrar öppnas och stängas och han kunde urskilja två röster, en man och en kvinna.

			”Herregud!” sa kvinnan. ”Vi måste ringa … åh, herregud, ring efter hjälp!” Och just då hördes sirener närma sig, de måste vara på väg till honom.

			”Vi sticker härifrån!” sa den manliga rösten.

			”Va?” Kvinnan sjönk ner på knä bredvid Caleb. Han försökte sträcka ut ena handen men han kunde inte få den att röra sig. Mannen drog bort henne.

			”Hjälp är på väg. Vi kan inte stanna”, sa han. Caleb kunde känna henne tveka men förstod sedan att hon inte längre var kvar. Han hörde bilen köra iväg och tårarna rann från hans ögonvrår, bara för att genast sköljas bort av regnet. Hade pistolskottet fått grannarna att ringa polisen? De var säkert på väg. Han låg där och väntade, ensam, medan kylan trängde in genom hans kläder och fick honom att skaka.

			”Förlåt”, viskade han men innan hjälpen kom var han borta. 


	

			

			1

			PAIGE

			Ett år senare

		 

			Paige rätar på sig, vattnar sina tagetes i rabatten på framsidan av huset och förundrar sig över hur fula de är. De knallorangea blommorna påminner henne om en soffa från 1970-talet och plötsligt avskyr hon dem. Hon böjer sig ner, beredd att rycka upp dem med rötterna, undrar varför hon satte sådana gräsliga saker bredvid sin fina ryska salvia, men sedan får minnet henne att tappa andan. Kyrkans picknick på mors dag när Caleb gick i sexan. Någon idiot hade låtit potatissalladen stå framme för länge i solen och Caleb blev matförgiftad. Alla barnen skulle få välja en växt som de skulle ge till sina mammor och även om Caleb spydde majonnäs envisades han med att få välja en blomma till henne. Han var så stolt över att få ge den till henne i den lilla plastkrukan och hon sa att de skulle plantera den i trädgården och sedan skulle de alltid ha hans speciella tagetes att ta hand om. Hur kunde hon glömma det?

			Det stockar sig i halsen, men hon sväljer tårarna. Hennes tax, Christopher, vaggar fram och nosar på hennes arm. Han känner alltid på sig när hon ska börja gråta, vilket är nästan hela tiden sedan Caleb dog. Hon pussar hunden på huvudet och ser på sina nu så vackra tagetes. Hon blir avbruten av tidningsbudet när han kommer cyklande in på gatan och slänger iväg en hoprullad tidning som träffar lilla Christopher rakt i ryggen.

			”Är du helt jävla sjuk i huvudet?” skriker Paige, far upp och slänger tillbaka tidningen mot killen. Den träffar honom i huvudet och får honom att ramla av cykeln.

			”Vad fan är det för fel på dig?” skriker han tillbaka medan han kommer på fötter och reser upp cykeln.

			”Vad det är för fel på mig? Du försökte precis döda min hund. Se dig i helvete för!”

			Killens ansikte förvrids i en grimas och han försöker trampa därifrån, men Paige tar trädgårdsslangen och sprutar vatten på honom tills han är utom räckhåll. ”Ditt lilla monster!” gapar hon efter honom.

			En halvtimme senare ringer polisen på dörren, men Paige öppnar inte. Hon sitter kvar i trädgården och dricker kaffe ur en skev keramikmugg med ordet Mamma inkarvat av små fingrar. Hon klappar Christopher på huvudet och undersöker murgrönan som klättrar uppför garageväggen och undrar om växten kanske skadar husgrunden. När hon hör dörrklockan igen skriker hon åt dem.

			”Jag tänker inte resa mig upp för er. Om ni vill något får ni ta er till baksidan.” Hon njuter av att de måste tränga sig fram genom buskaget längs husets kortsida för att komma runt. Hon hoppas att de ska råka nudda den giftiga sumakväxten.

			”God morgon, mrs Moretti”, säger den ena av poliserna. Det är tjejsnuten, Hernandez. Sedan stämmer den vita killen in. Hon hatar honom. Miller. Naturligtvis var de tvungna att skicka Miller med sin läskiga mustasch. Han liknar mer en pedofil än en polis, tänker hon. Hur kan någon ta honom på allvar?

			”Vi har fått in ett klagomål”, säger han.

			”Jaså minsann, det har ni? Utreder ni verkligen brott nuförtiden? Följer upp saker?” säger Paige, utan att sluta klappa hunden och utan att se på dem.

			”Du angrep en femtonåring. Kom igen.”

			”Det gjorde jag inte alls”, fräser hon.

			Hernandez sätter sig ner på stolen mitt emot Paige. ”Kan du berätta vad som hände då?”

			”Tänker ni gripa mig om jag inte gör det?” frågar hon och de två poliserna utbyter en blick hon inte kan tolka.

			”Hans föräldrar vill inte göra någon anmälan, så …”

			Paige svarar inte. De behöver inte säga att det är för att de tycker synd om henne.

			”Men, Paige”, säger Miller, ”vi kan inte hålla på att rycka ut för sådana här saker.”

			”Bra”, säger Paige bestämt. ”Då kanske ni får tid att göra ert riktiga jobb och ta reda på vem som dödade min son.” Hernandez reser sig upp.

			”Som du vet arbetar inte vi med det …” Men innan Hernandez hinner avsluta meningen avbryter Paige henne. Hon vill inte höra några ursäkter.

			

			”Nej, men ni kanske borde ta och gripa ungjäveln som försökte döda min hund? Vore inte det något?”

			Paige väntar inte på svar, utan reser sig och går in. Hon hör att de mumlar till varandra och sedan lommar iväg. Hon kan varken behärska sig eller tvinga sig att vara trevlig. Hon brukade vara en vänlig person, men nu är det som om hennes hjärna har blivit omprogrammerad. Den plats i hennes inre där empatin brukade finnas har nu tagits över av misstänksamhet. Polisernas uniformer provocerar henne också. De påminner henne om den där kvällen, de röda blinkande ljusen, som en mardrömslik scen i en film. En skräckfilm, bara på låtsas. För det kan bara inte vara hennes riktiga liv. Hon kan fortfarande inte acceptera det.

			Poliserna pratade på, sa nedlåtande saker, drog bort henne, kallade henne ma’am och ställde dumma frågor. Nu när hon ser dem väcker det ångerkänslor. Hon förstår inte varför, men uniformerna påminner henne alltid om den där kvällen och det får henne att längta efter att göra allt det hon och Caleb aldrig hann med, samtidigt som hon sörjer de stunder de faktiskt hade tillsammans. Det får minnesbilder att dyka upp, som när han var sex och önskade sig en My Little Pony som hette Star Prancer. Den var rosa med lila blommor i manen men hon köpte den aldrig, eftersom hon trodde att han skulle bli retad i skolan om han hade en sådan leksak. Minnet ger henne skuldkänslor.

			Hon försöker att inte tänka på den gången hon somnade i soffan när hon tittade på Rugrats tillsammans med honom när han bara var en liten knatte, och vaknade av att han skrek eftersom han hade trillat ner från soffan och slagit huvudet i soffbordet. Det gick bra, men det kunde ha gått illa. Han hade kunnat stoppa fingrarna i ett eluttag, pilla upp fönstret och ramla ner från andra våningen eller dricka blekmedel som stod under diskbänken. När sådana minnen dyker upp måste hon genast resa sig och göra något, släppa ut en tung suck och skaka av sig skamkänslorna. Han kunde ha dött den eftermiddagen på grund av hennes försumlighet. Hon sa aldrig något till Grant om det. Hon berättade det däremot för Cora en gång, men Cora sa att alla föräldrar råkar ut för sådana saker, att det är så livet är. Folk somnar. Men Paige har aldrig förlåtit sig själv. Hon älskade Caleb mer än livet självt och nu tränger sig tvivlet och de små stunderna av ånger in i hennes tankar och gör henne eländig och ängslig hela tiden.

			Hon var ingen hemmafru som Cora, utan hon – och Caleb – bodde praktiskt taget på restaurangen. Hon drev den i flera år. Caleb vande sig vid att göra läxorna i personalrummets kök och hjälpa till att torka av bord och dela ut menyer. Han tittade inte på tv efter skolan som andra ungar, han pratade med gästerna och personalen, lärde sig nya saker. Han tycktes älska det. Men var det bara något hon intalade sig, för att slippa ha dåligt samvete? Skulle han ha trivts bättre om han hade haft en mer normal vardag? När han klängde sig fast vid hennes ben den där första dagen på förskolan, borde hon ha tvingat honom att stanna kvar? Skulle hon verkligen ha låtit honom byta huvudämne på college så många gånger? Hade han varit lycklig? Hade hon gjort det som var bäst för honom?

			Och varför hittades ett vapen på olycksplatsen? Var han i någon sorts knipa utan att hon visste om det? Hade han vänner som hon inte kände till? Hon trodde att han berättade allt för henne. De stod varandra så nära. Det gjorde de väl?

			När hon går fram till köksfönstret för att ställa ner muggen ser hon Grant parkera utanför. Hon kan se att han skakar på huvudet vid åsynen av poliserna innan han ens kliver ur bilen.

			Han säger inget om det när han kommer in. Tyst häller han upp en kopp kaffe och går sedan ut till Paige, som är i trädgården på baksidan, dit hon skyndade sig när hon fick syn på honom. Han ger henne Times efter att ha rivit ut korsordet till sig själv. Han tittar på henne över kanten på glasögonen.

			Han säger inget förrän Christopher kommer fram för att hälsa och då pratar han med hunden. ”Vem vill ha en godbit?” säger han och tar fram en hundgodis ur skjortfickan och ler mot lilla Christopher, som slukar godsaken.

			Så här har Grant och Paige haft det under de många månader som gått sedan de drabbades av den ofattbara förlusten. Det kanske är möjligt att ta sig igenom det och komma ut på andra sidan, men kanske inte tillsammans, sa Paige till Grant en kväll efter ett av de många gräl de hade om hur de borde hantera sorgen. Grant ville bara sitta i sin gamla skinnfåtölj i vardagsrummet och stirra in i den vedeldade öppna spisen med Christopher vid sina fötter, dricka en whisky och ta in tystnaden och stillheten.

			Paige däremot, ville skrika åt varenda människa hon mötte. Hon ville överösa polisen med skällsord för att de inte hittade den som hade kört på hennes son och sedan smitit. Hon ville ägna dagarna åt att dela ut lappar där hon erbjöd en belöning till den som hade information, trots att hon visste att det bara var åtta procent av alla smitningsolyckor som klarades upp. När världen inte reagerade på det sätt hon behövde, slutade hon driva den lilla restaurangen de ägde, för att i stället stänga in sig hemma och skrika åt Jeopardy!-deltagare och tidningsbud. Hon behövde få ta plats och höras. Ingen av dem stod ut med hur den andra sörjde, så till slut flyttade Grant in i den lilla lägenheten ovanför deras italienska restaurang, Moretti’s, och gav Paige det utrymme hon behövde.

			Nu, nästan ett år efter den tragiska dagen, kommer Grant fortfarande över varje söndag för att se till att hämtmatskartongerna är borttagna, soporna utburna, att hon tar hand om sig själv och att huset inte förfaller. Och för att kyssa henne på kinden och tala om att han älskar henne innan han går. Han kommer inte med några synpunkter eller förslag, bara oförargliga kommentarer om de senaste nyhetsrubrikerna eller den nya mostaccioligratängen på restaurangen.

			Hon ser att han tittar på kikaren som ligger på det lilla bordet bredvid hennes Adirondackstol. Hon behöver inte ljuga och säga att hon spanar på fåglar eller något annat trams. Han vet att hon tror att det var en av grannarna som dödade deras son. Hon är säker på det. Det är ett inhägnat bostadsområde och det är väldigt få som rör sig här förutom de boende. Särskilt så sent på kvällen. Kameran som sitter monterad vid infarten var lämpligt nog avstängd just den natten, vilket får henne att tro att det inte var en olycka utan ett planerat brott. Det låg en pistol bredvid Calebs kropp, men den hade inte avfyrats och han hade ingen skottskada. Det är något som inte stämmer med det scenariot och om polisen inte kan bevisa att det var mord tänker hon ta reda på vilken av de förbannade grannarna som hade ett motiv.

			Det här har hon sagt till Grant tusentals gånger och han brukade vädja till henne att försöka fokusera på jobbet eller ta semester – vad som helst förutom att vara besatt – och varna henne för att hon höll på att förstöra både sin hälsa och deras relation, men nu är det flera månader sedan han slutade bry sig om hennes konspirationsteorier.

			”Vad är det senaste?” är allt han frågar samtidigt som han tar blicken från kikaren och tittar ner i sitt korsord. Hon viftar avfärdande med handen, en typ av gest som säger jag vet att du egentligen inte vill höra om det. Sedan, efter några sekunder, säger hon: ”Danny Howell i 6758. Han har inte kört sin Mercedes på månader.” Hon tittar triumferande på Grant, men han tycks inte förstå.

			”Okej”, säger han och skriver ordet struts.

			”Så jag bröt mig in i hans garage för att ta en närmare titt och då såg jag att det var en buckla på kofångaren.”

			”Bröt du dig in?” frågar han bekymrat. Hon vet att Howells har fem bilar och att bucklan kan ha uppstått när som helst det senaste året, men hon kan ändå inte släppa det.

			”Ja, och det var tur att jag gjorde det. Jag ska gå tillbaka och fotografera. Kolla om polisen kan se om skadan på bilen har uppstått efter att den har kört på en människa.” Hon hör den sorgsna desperationen i sin röst när hon eldar upp sig. ”Tror du att de kan avgöra det? Om bucklan beror på att han har kört in i en pelare vid en drive-through borde de väl kunna se färg eller repor eller något sådant, eller hur? Jag slår vad om att de kan det.”

			”Det är värt ett försök”, säger han, men hon vet vad han helst skulle vilja säga. Hon vet också att han inte kommer slösa några ord på att säga åt henne att inte bryta sig in i garaget en andra gång för att ta bilder. Han byter ämne.

			”Jag letar efter någon som kan hjälpa till på restaurangen några dagar i veckan, framförallt en pianist, men jag skulle också behöva lite hjälp med bokföring och schemaläggning”, säger han och Paige vet att det är ett svagt försök att distrahera henne, men hon nappar inte på betet.

			”Jaha, lycka till. Hoppas du hittar någon”, säger hon och sedan sitter de och stirrar ut mot träden längst bort i trädgården.

			”Murgrönan ser frodig ut”, säger han efter några minuters tystnad.

			”Tror du att den skadar husgrunden?” frågar hon.

			”Nä”, säger han och lägger handen på hennes, som vilar på armstödet, några sekunder innan han reser sig upp för att gå. Han kysser henne på kinden, säger att han älskar henne. Sedan fyller han diskmaskinen och tar ut soporna innan han går till bilen. Hon ser honom motvilligt åka därifrån, vet att han helst av allt skulle vilja stanna, att allt var annorlunda.

		När Paige hör ljudet av Grants bil försvinna ut genom säkerhetsgrinden föreställer hon sig att hon ringer honom på mobilen och säger åt honom att komma tillbaka och hämta henne, att hon ska följa med till Moretti’s och sköta all schemaläggning och bokföring, att hon ska lära sig spela piano bara för att göra honom glad. Och när alla gästerna har gått för kvällen ska de sitta i ett svagt upplyst bås och dricka chianti vid ett bord med rutig duk. De ska äta linguini och musslor och vara som Lady och Lufsen och de ska vara lyckliga igen.

			Paige gör inte detta. Hon går in i vardagsrummet och drar för gardinerna som Grant drog isär, för att slippa solljuset. Sedan kryper hon ner under ett hoprullat täcke på soffan som luktar sur mjölk och hoppas att hon ska somna. 


	

			

			2

			CORA

			Ingen kommer att äta chocolate chip-pannkakorna, men de fullbordar frukostbordet. Om jag tar bort äggulorna från omeletten  kommer det att kompensera för kalorierna i pannkakorna. Ingen kommer heller att dricka apelsinjuicen, men den ser fin ut i de pyttesmå glasen bredvid kaffet och det är ju ändå söndag, för tusan, så allt ska vara fint, även om det bara är vi tre och jag är den enda som bryr mig. Det är samma sak som med bäddningen på morgnarna. Man lämnar inte sovrummet i en röra bara för att det kommer att vara rörigt igen nästa kväll. Man bäddar sängen så att allt ser fint och prydligt ut när man går förbi sovrummet.

			Mia släntrar in i köket i flanellpyjamas, tar en skiva rostat bröd och fortsätter sedan mot dörren. 

			”Vart ska du?” frågar jag. Jag förväntade mig inga fanfarer över den uppdukade frukosten, men kanske ett god morgon i alla fall.

			

			”Till Sasha.”

			”Så där?” frågar jag och hon tittar ner på sin pyjamas men ser uppenbarligen inget problem. ”Ja. Kan jag ta bilen?”

			”Det är söndag”, säger jag och försöker hålla irritationen borta ur rösten. Med Finns sena kvällar och hennes volleybollträningar vet hon att det är en oskriven regel att vi gör tid för varandra på söndagar. Mia ser förbi mig mot bordet.

			”Ja, men jag trodde att du körde med Viktväktarna igen”, säger hon sakligt. Hon menar inte att såra mig. Jag följer faktiskt programmet, men att förklara att man fortfarande äter måltider känns meningslöst. Hon tittar på högen med chokladpannkakor och tar den översta.

			Jag ger henne bilnycklarna. Om jag ska vara ärlig är det bra att hon kommer ut och träffar vänner. Hon har varit nere i flera månader, ända sedan det tog slut med Josh eller John eller vad han nu hette. Hur hon kan dejta en kille under så kort tid att jag inte ens minns hans namn, men ändå gråta över honom i en evighet är obegripligt.

			”Du kan låna bilen men då vill jag att du gör något för mig.”

			”Vad då?” säger hon med ena handen på höften, redo för det besvär jag åsamkar henne.

			”Den där välgörenhetsmiddagen nästa vecka, på Paiges och Grants restaurang i stan. Jag vill att du hjälper mig med auktionen eller serverar eller något.”

			”Usch”, är det enda svar jag får.

			”Det tolkar jag som ett ja. Se till att vara hemma till middagen. Vi äter tillsammans vid bordet.” 

			När hon har gått kastar jag en blick på min spegelbild i glaset på altandörrarna. Innan jag kan undersöka om Viktväktarprogrammet hjälper tittar jag förbi min spegelbild, bort mot trädgården hos den svårfångade Georgia Kinney, som är en lika sällsynt syn som en vild snöleopard. Jag skyndar ut till kanten av trädäcket, öppnar kameran på telefonen, zoomar in och försöker komma så nära jag kan. Hon lyfter upp sin bebis i en gunga, en sådan där med hål för fötterna och en säkerhetsbygel. Hon ser tankspridd ut när hon gungar barnet. Hon småpratar inte med det men står heller inte och skrollar på telefonen och ignorerar det. Hon står bara där och stirrar rakt ut i luften.

			Om jag var så där förbannat snygg skulle jag vara exalterad hela tiden. Jag skulle alltid ha på mig tunna linnen utan att behöva oroa mig för att valkarna på ryggen skulle pressas ut som deg från ett sådant där kakburksrör som man dänger mot köksbänken för att öppna. Jag skulle låta mitt solblekta hår hänga ner på ryggen och aldrig utsätta min porslinshy för solen, inte en enda gång. Hon är i och för sig minst femton år yngre än jag – än sin man också, för den delen. Jag tror att hon måste vara den yngsta mamman i grannskapet. Hon ser ut att vara i tjugofemårsåldern.

			Det kanske är patetiskt av mig, men jag kan inte låta bli att undra varför hon inte vill lära känna någon av oss andra. Jag tycker faktiskt att det är lite snorkigt. Finn har träffat hennes man, Lucas, några gånger så jag vet att hon är från England. Hon kanske tycker att hon är förmer än oss för att hon är brittisk, vilket hon förmodligen är, eftersom hon kallar bensin för petrol i stället för gasoline och mobiltelefon för mobile i stället för cell phone. Men de har bott på andra sidan gatan i över ett år nu och hon har aldrig sagt mer än ett snabbt hej. Hon lämnade inte ens ett tackkort för mascarponekakan jag gick dit med när de var nyinflyttade. Den kakan vann för tusan ett pris på den stora hantverksmässan. Hon kunde åtminstone ha lämnat tillbaka formen. Men ändå, hon ser så glamorös ut och hennes man är domare och jag ska banne mig få henne att gilla mig.

			”Står du och spionerar på grannarna?” frågar Finn och jag hoppar till och trycker handen mot hjärtat. Jag snurrar runt och ser att han står i dörröppningen och flinar åt mig.

			”Nej! Det är klart att jag inte gör.” Jag tränger mig förbi honom och stänger dörren, lite irriterad över att han störde mig.

			”Om du inte spionerar, vad håller du då på med?” frågar han roat.

			”Finn”, säger jag som om det vore svar på hans fråga. Jag trycker ner locket på Keurigmaskinen och den börjar fräsa och droppa.

			”Men titta vad mycket mat”, säger han när han har satt sig vid bordet och tar för sig av omeletten. Jag ställer kaffekoppen framför honom och tar själv en pannkaka.

			”Jag trodde du gick på Viktväktarna.”

			Jag biter ihop käkarna och tittar upp i taket innan jag irriterat suckar högt.

			”Förlåt då”, säger han och slänger defensivt upp händerna i luften. Jag bestämmer mig för att byta ämne så att vi inte börjar dagen med dålig stämning.

			”Jag tycker bara att det är så osympatiskt att de är så osociala. O’Briens bodde där i elva år innan Kinneys flyttade in och de kom ju över titt som tätt. Det känns, jag vet inte, olustigt att de inte kan vara som vanligt folk. Jag vill känna mina grannar. Alla borde vara vänner och ställa upp för varandra.”

			”Han är nog normal”, säger Finn. ”Vi har i och för sig bara tagit en öl ett par gånger, men det verkar inte vara något fel på honom. Jag tror att hon är, vad säger man, introvert.”

			”Va?” Jag skrattar. 

			”Jag tror hon har den där fobin som gör att man inte vågar gå hemifrån”, säger han.

			”Agorafobi?” frågar jag.

			”Precis”, säger han och brer smör på ett rostat bröd.

			”Hm. Men vänta nu lite. Du skämtar väl? Sa han det till dig?”

			”Ja. Alltså, jag tror inte att han använde just det ordet, men något liknande”, säger han och jag daskar till honom på armen några gånger.

			”Varför har du inte berättat det? Menar du allvar? Tala om exakt vad han sa.”

			”Jisses, Cora. Jag vet inte. Hon har varit med om något slags trauma och nu kan hon inte gå längre än att hon ser sitt hus, annars får hon panik.” Han äter sin trekantssmörgås i två tuggor, tar upp telefonen och börjar skrolla.

			”Finn, åh, herregud. Det är ju helt … Han berättade det för dig och du har inte sagt något till mig?”

			”Vi satt och drack öl. Jag glömde. Det är inte jag som är besatt av henne, så det kändes inte som att det var en nödsituation och att jag måste rusa raka vägen hem och berätta det för dig”, säger han.

			

			”Och han bara öppnade sig för dig och berättade det här helt apropå?”

			”Eh … nej, jag vet inte. Jag tror att jag föreslog att de skulle komma över eller att du och hon kunde träffas och det var då han förklarade varför hon inte kunde göra det.”

			”Herregud”, säger jag och tar upp telefonen.

			”Cora, sluta.” Han stoppar mig.

			”Vad då?”

			”Tala inte om det för Paige. Bara …”

			”Det ska jag inte”, ljuger jag och lägger undan telefonen. ”Då vet man ju i alla fall varför. Jag trodde att hon bara var allmänt otrevlig.” 

			”Det kanske hon är. Hon skulle kunna vara agorafobisk och allmänt otrevlig. Varför är det så viktigt för dig?” frågar han.

			”Ska du träffa Lucas igen? Hon kan ju se sitt hus härifrån, eller hur? Hon kanske skulle tycka att det var okej att komma hit. Det borde väl vara inom hennes komfortzon?”

			”Jag vet inte hur det fungerar, men på honom lät det inte som att det var ett alternativ.”

			”Du kan väl bara …. Har ni planerat att träffas igen?”

			”Vi pratade om att spela golf för några veckor sedan. Klubben har en amatörturnering. Jag sa att han borde vara med.”

			”Åh. När är det? Jag skulle kunna bjuda hit henne. Det kan bli början på något. Typ ’eftersom killarna överger oss för golfen kan du väl komma över på ett glas vin’. Perfekt. När, när, när?” tjatar jag och han rycker på axlarna, mumlar med munnen full av mat att han inte vet.

			”Kan du ta reda på det?” frågar jag.

			

			”Nu?” Han ser på mig med en blandning av munterhet och irritation.

			”Ja tack.”

			”Du är besatt”, säger han men lägger servetten på sin nu tomma tallrik och går och hämtar sin kalender. Han är typen som måste skriva ner allt med prydliga, versala bokstäver i en fysisk almanacka, säger att man inte kan lita på telefonen och att en framgångsrik man alltid har en kopia på allt. Han kommer tillbaka, sätter sig och smuttar på kaffet medan han bläddrar i den.

			”Tävlingen är den nittonde. Men, Cor, du kanske ska förstå vinken om hon inte vill bli bästis med dig.”

			”Bara så du vet”, säger jag, ”ska hon vara väldigt tacksam om hon får bli min kompis. Jag känner fortfarande varenda lärare i grundskolan, min bokcirkel har en väntelista och jag kan berätta för henne vilka de bra föräldrarna i grannskapet är och vilka hon bör undvika …”

			”Jag skulle tro att hon vill undvika alla, inte sant?” avbryter han. Jag tittar snabbt på honom innan jag reser mig upp och börjar duka av.

			”Vet du vad ditt problem är?” frågar jag.

			”Nej, men berätta gärna.” Han flinar, men jag börjar bli riktigt irriterad på honom.

			”Du ger upp så fort något blir lite … utmanande”, säger jag.

			”Hur kom du fram till det?” säger han, men han lyssnar bara med ett halvt öra. Han har återgått till att läsa sina jobbmejl på telefonen. Han är inte den som låter sig provoceras så lätt.

			

			”Jag vet inte, jag har väl alltid tyckt så.”

			”Kan du ge mig ett exempel?” säger han och nu ser han rakt på mig.

			”Vill du ha ett exempel?”

			”Jag skulle vilja ha ett exempel, ja.” Han lägger ena benet över det andra och korsar armarna. Han är road, men han utmanar mig samtidigt att komma på något att säga. Jag slutar skrapa ner matrester i sophinken och ger honom min fulla uppmärksamhet.

			”Hunden vi skaffade och som du lämnade tillbaka bara för att den kissade inne några gånger”, säger jag.

			”Det var en omhändertagen hund och det fanns en anledning till att den var det. Man ser om man passar varandra. Och det var inte bara det att den kissade, den …”

			”Okej. Basketlaget du gick med i på YMCA och slutade i efter första träningen.”

			”Jag ville inte få hjärnskakning, Cor.”

			”Visst”, säger jag. ”Spanskalektionerna, tennislektionerna, förrådet du skulle bygga i trädgården, badrummet som du skulle renov…”

			”Okej, det räcker.” Jag slutar rabbla, även om jag kunde ha fortsatt. Jag hade velat avsluta listan med och oss. Du gav upp vårt förhållande när du gjorde det du gjorde, men han förnekar det fortfarande och jag låtsas att jag tror honom.

			”Visst, om du vill spionera på Georgia Kinney, gör det. Jag är inte intresserad.”

			”Tack, vad snällt.” Jag ler. ”Men jag spionerar inte, det kallas att anstränga sig.” Men mitt leende dör snabbt bort när jag lägger ner kökshandduken och går fram till honom för att kyssa honom på huvudet. Jag ser vad han har skrivit i kalendern för i kväll: Ta en drink med C.

			Han sa att Benny Waller skulle gå i pension och att alla från kontoret skulle gå ut tillsammans. Jag frågade varför de skulle göra det på en söndag och han sa att det var den dagen som passade bäst för alla. Sedan tillade han att det är konstigt att folk tycker att det är märkligt att gå ut på en söndag men inte på en torsdag. Man ska ju gå upp nästa dag för att jobba efter båda dagarna. Jag orkade inte tjafsa om det.

			Vem är C? Det är inte Cora eftersom jag inte har blivit inbjuden, så klart. Carrie, Cheryl, Claire, Chloe. Känner jag någon som börjar på C? En av hans assistenter heter Celine, tror jag. Eller är det Chelsea? Det hettar i ansiktet och värmen kryper uppför min ryggrad.

			”Hur är det?” frågar Finn, tar sitt kaffe och gör sig redo att gå upp till sitt arbetsrum.

			”Bra”, säger jag och han ler och går uppför trappan. Jag kan inte göra så här mot mig själv. C står förmodligen för något jobbrelaterat, kanske namnet på en avdelning på hans kontor, det kan vara vad som helst. Fast man tror ju att det är ett namn, när det bara står en bokstav. Kanske en förkortning för Ta en drink med Connie eller något liknande, eller hur? Konstigt. Varför skrev han inte Bennys pension – träff med kollegorna? Det verkar besynnerligt.

			Om jag visste var de skulle träffas skulle jag gå dit och se efter, men han undanhåller numera information efter den där gången då jag dök upp och förödmjukade honom, vilket tydligen fördärvade hans anseende. Jag kan heller inte fråga, för jag vill inte hamna där vi var för några år sedan. Jag förstörde nästan allting en gång genom att anklaga honom för att vara otrogen. Och jag hade fel. Jag var besatt av att ta honom på bar gärning. Jag kanske tänker på det nu bara för att han sa det där om att jag var besatt av Georgia.

			Förra gången jag började hålla på så här ledde det nästan till skilsmässa. Jag tar ett djupt andetag. Det är inget. Jag stirrar på hans kalender på bordet. Jag tänker inte öppna den. Jag tar dock ett steg närmare. Jag skulle nog kunna kika i den lite snabbt. Jag sätter mig på hans plats vid bordet och stirrar på den. Jag lyfter trevande handen … och plötsligt dyker Finn upp ur tomma intet.

			”Herregud!” Jag trycker handen mot hjärtat.

			”Ta det lugnt”, skrattar han och tar upp kalendern. ”Är det säkert att allt är bra, Cor?”

			”Javisst. Det är bra. Du skrämde nästan livet ur mig, bara”, säger jag och han går mot trappan. Kom han bara ner för att jag inte skulle kunna titta i den?

			”Du?” ropar jag mot hans rygg. Han vänder sig om.

			”Jag tänkte att vi skulle kunna gå ut och äta i kväll. Vad säger du?”

			”Åh, jag kan inte, jag ska ut i kväll. Jag trodde att jag hade sagt det”, säger han.

			”Jaha, jag kanske glömde. Vad ska du göra då?”

			”En grej med jobbet. En som fyller år.”

			”Jaha, okej. Du har säkert berättat det”, säger jag och han försvinner upp på övervåningen. Jag sitter kvar vid köksbordet. Mina öron är heta och händerna skakar. Han ljuger för mig. Han glömde att hålla sig till samma sak. Var det inte en utekväll för en som ska gå i pension, din jävel, inte ett födelsedagskalas! Det händer igen. Vem fan är C? 
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